
 

Dagiti Karbengan ken Responsibilidadyo No Umawat Kayo 
Kadagiti Serbisio nga idiaya ti 

Administrasion ti Panagtaeng ken Napaut a Suporta ken 
Administrasion ti Disabilidad iti Panagdebelop  

Your Rights and Responsibilities When You Receive Services Offered by 
Aging and Long-Term Support Administration and Developmental 

Disabilities Administration 

NAGAN TI KLIENTE 
      
NUMERO TI ACES ID 
      

Dagiti Maala a Serbisio 
Adda karbenganyo nga agpili manipud kadagiti serbisio a 
kwalipikado a maawatyo.  Dagiti serbisio ket boluntario.  Dagiti 
serbisio a mabalin a bayadan ti Administrasion ti Napaut a 
Suporta (ALTSA) ken Administrasion ti Disabilidad iti 
Panagdebelop (DDA) ket mabalin a di na kay matulungan iti amin 
a kasapulanyo. 
Idiaya ti ALTSA ken DDA dagiti serbisio iti: 
• Maysa a Pagtaengan ti Pamilia para iti Nataengan, 

Pasilidad ti Matultulongan a Panagbiag, Pasilidad ti 
Napasayaat a Serbisio, Pasilidad a Pakataripatoan, 
Pagtaengan a Kadkaddua, Pagtaengan a Paggianan ti 
Ubbing, Pagtaengan a Pagresidensiyaan ti Ubbing nga 
Addaan Nalisensiyaan nga Empleado; DDA a Grupo ti 
Pagtaengan, Pagtaengan ti Panagsanay ti Grupo, ICF/IDs; 
WENNO 

• Iti bukod a balay ti maysa a tao. Palagip:  Saan nga ipaay ti 
ALTSA ken DDA ti mabaybayadan a 24 nga oras/aldaw a 
serbisio iti personal a pannakataripato iti bukod a balay ti 
maysa a tao.  No kayatyo ti 24 nga oras a pannakataripato 
mabalinyo a pagpampanunotan dagiti dadduma pay a 
pagpilian a serbisio. 

 • Mapakaammoan babaen iti surat maipanggep kadagiti 
pangngeddeng ti ahensia ken makaawat iti kopya ti plano 
ti pannakataripatoyo wenno pakabuklan ti plano ti 
suporta; 

• Makipatang iti maysa a superbisor no di kay agpada ti 
kayat ken ti agtrabtrabaho iti kaso yo. 

• Agkiddaw iti administratibo a pannakabista uray no 
nakaaramidkayon iti reklamo; 

• Agaramid iti reklamo nga di agbutbuteng iti 
pannakadangran uray pay no nagkiddawkayon iti 
administratibo a pannakabista; 

• Makipatang iti maysa a tagasuportar babaen panagtawag 
iti 1-888-201-1014; 

• Pagkedkedan ti amin a serbisio; 
• Maited kadakayo dagiti serbisio ti mangipatarus ti 

pagsasao nga awan bayadna no di kay makasao wenno 
makaawat a nasayaat iti Ingles; 

• Pilien, ikkaten wenno sukatan ti kwalipikado a 
mangipapaay serbisio; ken 

• Awaten dagiti resulta ti panangpaneknek iti kinasiasino 
para iti siasinuman nga indibiduwal a mangipapaay 
serbisio a pilienyo. 

Dagiti Responsibilidadyo 
Adda responsibilidadyo nga: 

• Palubosan ti agtrabtrabaho iti kaso a mangkumpleto iti 
pannakatingiting yo iti saan a nakurkurang ngem tinawen 
iti lugar a kumbinyente para kadakayo; 

• Palubosan ti agtrabtrabaho iti kaso a mangkita iti lugar a 
pagnanaedan iti saan a nakurkurang ngem tinawen; 

• Ited kadakami ti umdas nga impormasion tapno 
makumpleto ti pannakatingiting yo. 

• Ibagayo iti agtrabtrabaho iti kaso yo no adda sabali a tao 
nga agar-aramid kadagiti medikal wenno pinansial a 
desision para kadakayo; 

• Makipaset iti pannakaaramid ti planoyo ti pannakataripato 
wenno suporta, ken pirmaan daytoy; 

• Maawatanyo a saan a mabalin a mabayadan ti 
mangipapaay serbisio kadakayo para kadagiti serbisio 
wenno oras a saan a napalubosan; 

• Agpili iti bukodyo a pannakataripato ti salun-at; 
• Agpili iti kwalipikado a mangipapaay serbisio; 
• Mangipaay iti natalged a lugar a pagtrabahoan; 
• Pagtalinaeden a pribado dagiti panangpaneknek iti 

kinasiasino ti mangipapaay serbisio; 
• No agpilikayo iti Indibidwal a Mangipapaay Serbisio (IP):  
 Maawatanyo a dakayo ti employer da ken ti IP yo ket 

masapul nga addaan iti kontrata sakbay a 
mabayadan nga agtrabaho para kadakayo; ken  

 Paneknekanyo dagiti oras a nagtrabaho ti IP nga 
empleado para kadakayo kadagiti pagisuratan ti oras 
ti serbisioda; 

Ti Mangimatmaton ti Kaso iti AAA, Ti Mangimatmaton ti Rekursos 
ti Kaso iti DDA, wenno Espesialistayo iti Serbisio iti Gimong iti 
HCS ket maaw-awagan kas agtrabtrabaho iti kaso iti daytoy a 
dokumento. 
Dagiti Karbenganyo 
Adda karbenganyo nga: 

• Matrato iti wagas nga addaan dignidad, respeto ken awan 
ti diskriminasion; 

• Mapagtalinaed a pribado ti impormasion maipanggep 
kadakayo iti las-ud dagiti limitasion dagiti linteg ken 
pagannurotan ti DSHS; 

• Saan a maabuso, mabaybay-an, magundawayan iti benneg 
ti kuwarta, wenno maabandona; no dakayo wenno maysa a 
tao nga am-ammoyo ket maab-abuso, mabaybay-an wenno 
magun-gundawayan, tumawagkay koma iti DSHS nga awan 
bayadna iti 1-866-363-4276 tapno makipatang iti 
agtrabtrabaho a makatulong kadakayo; 

• Matratar dagiti sanikuayo iti narespeto a wagas; 
• Mapakaammoan maipanggep iti amin a serbisio a 

mabalinyo nga awaten ken pilien dagiti serbisio a kayatyo 
wenno di yo kayat; 

• Makitinnulong iti agtrabtrabaho iti kaso yo iti panangplano 
iti pannakataripatoyo; 

• Pagkedkedan dagiti ekstra a serbisio iti panangimaton iti 
kaso a di yo kayat nga awaten (nupay kasta, tapno 
awatenyo dagiti serbisio masapul a palubosanyo nga 
aramiden ti agtrabtrabaho iti kaso yo ti sumaganad iti saan 
a nakurkurang ngem maminsan iti makatawen:  
mangkumpleto iti pannakatingiting; bisitaen ti 
pagtaenganyo ken bantayan ti pannakaited ti serbisio 
kadakayo); 

• Saan a mapilit a mangsungbat kadagiti saludsod wenno 
mangaramid iti maysa a banag a di yo kayat; 
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Dagiti Responsibilidadyo (maituloy) 
• Ibagayo iti agtrabtrabaho iti kaso yo no adda 

problemayo iti mangipapaay serbisioyo wenno no di yo 
maal-ala dagiti oras a singsingiren ti mangipapaay 
serbisioyo; 

• Bayadanyo a binulan ti mangipapaay serbisioyo no 
tumultulongkayo a mangbayad iti pannakataripatoyo;  

• Saan nga aggaraw iti wagas a pagpeggadan ti 
siasinuman; ken 

• Ibagayo iti agtrabtrabaho iti kaso yo no adda 
panagbalbaliw iti: 
 Medikal a kondisionyo; 
 Tulong a maal-alayo manipud iti pamiliayo wenno 

dadduma nga ahensia; 
 Lugar a pagtrabtrabahoanyo; wenno 
 Pinansial a situasionyo. 

Dagiti Responsibilidad ti Agtrabtrabaho iti Kaso 

Responsibilidad ti agtrabtrabaho iti kaso yo nga: 

• Tratarennakayo iti wagas nga addaan dignidad ken 
respeto; 

• Pagtalinaeden ti kinapribadoyo; 
• Ibaga kadakayo no ania ti mabalin ken saan a mabalin nga 

aramiden ti ALTSA ken DDA para kadakayo; 
• Alaen ti impormasion manipud kadakayo ken dadduma 

tapno mangaramid iti panangtingiting a mangikeddeng iti 
tukad ti tulong para kadakayo ken ikeddeng no ania dagiti 
serbisio a mabalinyo a pagpilian. 
 Iramanto ti assessment dagiti pagpigsaan, limitasion, 

tarigagay, ken kayatyo.   
 Iramanto ti assessment ti tulong a maal-alayon wenno 

mabalinyo a maala manipud iti pamilia wenno 
dadduma pay nga ahensia ken kasano ti kayatyo a 
pannakaaramid dagiti serbisio; 

• Tulungannakayo a mangaramid iti plano ti pannakataripato 
wenno plano ti suporta a mangsungbat iti tulong iti 
personal a pannakataripato ken iramanna dagiti personal a 
tarigagay, kayat, ken desisionyo; 

• Mangala ti impormasion manipud kadakayo ken dadduma 
tapno pabaroen ti plano ti pannakataripato wenno plano ti 
suportayo a tinawen wenno no agbalbaliw dagiti 
kondisionyo; 

• Ikkannakayo iti umdas a tiempo a mangted iti kasapulan 
nga impormasion;  

• Sungbatan dagiti problema iti plano ti pannakataripato 
wenno plano ti suportayo no rumsua dagitoy; 

• Respetoen dagiti karbenganyo ken mangted iti ad-adu a 
tulong iti panangala kadagiti serbisio no addaan kayo iti 
diperensiya iti panunot, sistema ti nerbio, panagrikna 
(sensory), wenno iti bagi; ken 

• Tulungannakayo nga agbirok iti kwalipikado a 
mangipapaay serbisio no di kay makabirok. 

 Dagiti Pakauna a Bilbilin 
 
Adda karbenganyo nga agaramid kadagiti pakauna a bilbilin.  
Mabalin nga iraman dagiti pakauna a bilbilin ti living will wenno 
durable power of attorney para iti pannakataripato ti salun-atyo.  
Dagiti pakauna a bilbilin ket pakabuklan dagiti kayatyo 
maipanggep iti medikal a pannakataripato ken/wenno 
pannakataripato ti salun-at, agraman ti karbengan nga awaten 
wenno pagkedkedan ti medikal a panagagas, panagagas iti 
salun-at, wenno operasyon, no di kabaelan ti panunotyo nga 
aramiden dagita a desision.  Mabalinyo nga ibabawi dagiti 
pakauna a bilbilinyo iti aniaman nga oras. 
 
Serbisio a Panagrehistro ti Botante 
 
Ibilin ti Linteg ti Panagrehistro ti Botante iti Pagilian ti 1993 nga 
ipaay ti amin nga estado ti tulong iti panagrehistro ti botante 
babaen kadagiti opisinada para iti tulong iti publiko.  Ti panag-
apply nga agrehistro wenno panagkedked nga agrehistro nga 
agbotos ket saanto a makaapektar kadagiti serbisio wenno 
gatad dagiti benepisio nga ipaayto kadakayo daytoy nga 
ahensia.  No kayatyo ti tulong a mangsungbat iti pormas ti 
panagrehistro ti botante, tulungandakayto.  Ti desisionyo nga 
agrehistro wenno agkedked nga agrehistro ket agtalinaedto a 
nalimed ken mausarto laeng para kadagiti panggep a 
panagrehistro ti botante.  No patienyo a nakibiang ti maysa a 
tao iti karbenganyo nga agrehistro wenno agkedked nga 
agrehistro tapno agbotos, ti karbenganyo iti kinapribado iti 
panagdesision no agrehistro wenno ag-apply nga agrehistro 
tapno agbotos, wenno ti karbenganyo a mangpili iti bukodyo a 
partido ti pulitika wenno sabali pay a kayat iti pulitika, mabalinyo 
ti mangidatag iti reklamo iti: 
 
  Washington State Elections Office 
  PO Box 40229 
  Olympia WA 98504-0229 
  1-800-448-4881 
 
Ti Pirmayo 
 
Agpirma iti linia iti baba no maawatanyo dagiti karbengan ken 
responsibilidadyo ken maawatanyo dagiti responsibilidad ti 
agtrabtrabaho iti kaso yo. 
 
 
  
PIRMA TI KLIENTE 
 
       
PETSA 
 
  
PIRMA TI LEGAL A PANNAKABAGI 
 
       
PETSA 
 

Pakaammo para kadagiti kostumer ken empleyado (Title VI ken VII): Ti Washington State Department of Social and Health Services ket 
maysa nga employer ti patas nga responsibilidad ken saan a mangidumduma iti aniaman nga klase ti trabaho, dagiti programa na 
wenno serbisyo nga maibasar iti edad, seks, sekswal nga oryentasyon, kinatao, pakakitaan/panangiparangarang ti kinatao, istado a 
naasawaan, rasa, pammati, kolor, nagtaudan a nasyon, relihiyon wenno panagpammati, politikal a grupo, istado iti militar, nadayaw nga 
naikkat a beterano, Panawen ti Biyetnam, kaik-ikkat laeng wenno sabali a protektado nga istado ti beterano, aniaman a kinasensitibo, 
rangkap iti panunot, pisikal wenno pannakausar ti aso a mangiturong wenno serbisyo ti ayop iti tao nga adda rangkap na, sangapada a 
bayad wenno henetiko nga impormasyon. 
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Your Rights and Responsibilities When You Receive Services Offered by 
Aging and Long-Term Support Administration and Developmental Disabilities Administration 

 
INSTRUCTIONS 

 
1. Present this form to the client when completing the initial CARE assessment and reviewing the care plan or 

support plan.  If the client is already receiving services and did not previously sign this version of the form, present 
the form to the client at the next assessment.  Review the form with the client to answer any questions about the 
client‘s rights and responsibilities. 
 

2. Have the client or the client’s representative sign two copies of the form to indicate his/her understanding of the 
client’s rights and responsibilities when receiving services offered by Aging and Long-Term Support 
Administration and Developmental Disabilities Administration.   

 
3. File one copy in the hard file or Document Management System (DMS) and give the other copy to the client. 

 
 


